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EDItOrIAL

LONG ISLAND – ein Entwurf von Markus Kerker – präsentiert 
sich in bester BW-Tradition: zeitgemäßes Design, gepaart mit 
perfekter Sitzergonomie und hochwertigen Materialien. Die 
durchdachten Elemente, die mit viel Liebe zum Detail von 
Hand gefertigt werden, bieten zahllose Variationsmöglichkei-
ten zum Gestalten ganz individueller Wohnwelten.

LONG ISLAND – a concept by Markus Kerker – displays the 
best of BW tradition: timeless design, paired with perfect 
seating ergonomics and high-quality materials. The carefully 
 considered elements, manufactured manually with great at-
tention to detail, offer countless variations for creating fully 
custom home environments. 

C l a u s  a n s to e t z

Manag ing Pa r tne r 
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FEINE ÄSthEtIk
FINE AESthEtIcS

LONG ISLAND besticht mit einer kubischen 
Grundform, die durch ein raffiniertes Spiel 
mit Linien und Proportionen neu interpre-
tiert wird. Das Verhältnis von Horizontale 
und Vertikale loten die auffallend niedrige 
Rückenlehne und das über die Kante ragen-
de Rückenkissen aus. Für das gewisse Extra 
an Großzügigkeit sorgen Optionen wie die 
einteiligen Sitzkissen.

LONG ISLAND stands out for its underlying 
cubist form, reinterpreted through a refined 
play with lines and proportions. The ratio 
between horizontal and vertical elements 
highlights the eye-catching low back rests 
and the back cushions, which extend bey-
ond the edge. Options such as single-piece 
seat cushions provide a particularly ge-
nerous feel.
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Durch seine zahlreichen Einzelelemente 
erlaubt LONG ISLAND unzählige Gestal-
tungsmöglichkeiten für ganz individuel-
len Sitz- und Liegekomfort. Die Armleh-
nen sind so konzipiert, dass man weitere 
Elemente ganz einfach anfügen kann – 
für große oder kleine Lösungen, die sich 
der Lebenssituation anpassen und bei 
Bedarf neu kombinieren lassen.

Thanks to its wide range of individual 
elements, LONG ISLAND allows for 
countless design options for fully cus-
tom, comfortable seating and lying fur-
nishings. The armrests are designed so 
that additional elements can be added 
easily – for small or large solutions that 
can adapt to the user’s living situation 
and that can be recombined if necessary. 

krEAtIvE typEN
crEAtIvE typES
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Dezente Rundungen und fließende Übergänge  
machen die besondere Ästhetik von LONG ISLAND 
aus. Durch die durchgängige Höhe bilden Rücken- 
und Armlehnen eine optische Einheit und wirken so 
besonders stimmig. Für mehr Komfort beim Liegen 
sind die Armlehnen, die in schmal oder breit zur 
Wahl stehen, konisch geformt. Die breite Variante 
entspricht dem Querschnitt der Rückenlehne und 
bietet somit zahllose Anbaumöglichkeiten.

Understated round lines and flowing transitions 
characterise the unique aesthetic of LONG ISLAND. 
Thanks to their consistent height, the arm and 
backrests form a single visual unit, making them 
look uniquely harmonious. The armrests, which are 
available in narrow or wide versions, have a coni-
cal shape for added comfort while lying down. The 
wider variant has the same diameter as the back-
rests, offering countless options for attaching other 
elements.

ELEGANtE LINIE
ELEGANt LINES



12 13

Weil jeder Mensch anders ist, bietet LONG 
ISLAND auch bei den Sitzkissen zwei  
Varianten: als einteilige Gesamtfläche 
oder voneinander getrennte Einzelberei-
che. Noch mehr Gestaltungsspielraum 
schaffen die beiden Rückenkissen-Opti-
onen. Hier kann zwischen offenen und 
geschlossenen Kissen gewählt werden.

Because every person is different, LONG 
ISLAND offers two variants of seat 
cushions as well: as a one-piece surface 
area, or separate individual areas. The 
two backrest options offer even more 
design freedom. Customers can choose 
between open and closed cushions. 

Rückenkissen offen / open back cushions  
Sitzkissen geteilt / divided seat cushions

Rückenkissen geschlossen / closed back cushions   
Sitzkissen einteilig / one-piece seat cushions

INDIvIDuELLE kOmpOSItION
cuStOm cOmpOSItION
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pErFEktE hALtuNG
pErFEct pOSturE

Das ultimative Accessoire für ergonomisch per-
fektes Sitzen trotz der niedrigen Silhouette der 
Rückenlehne ist die LONG ISLAND Rückenrol-
le: Sie stützt genau da, wo beim entspannten 
Loungen Halt benötigt wird. Und wie es sich für 
ein echtes Accessoire gehört, kann die Rolle 
auf persönliche Vorlieben abgestimmt werden – 
mit farblichen Akzenten oder Lederelementen.

The LONG ISLAND back bolster is the ultimate 
accessory for ergonomically perfect seating,  
despite the low silhouette of the backrest. It 
provides support exactly where it is needed 
while relaxing and lounging. Just as you would 
expect for a true accessory, the bolster can be 
tailored to the customer‘s personal preferences 
– with colour accents or leather elements. 
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trAGENDE rOLLE 
SuppOrtING rOLE

Als praktische Begleiter bietet LONG ISLAND Tischelemente aus spannenden  
Materialien, die auf die Tischmodelle der Serie COMPLEMENTS abgestimmt sind 
und ganz unterschiedlich eingesetzt werden können – als Abschlusselement 
oder Zwischenplatte in der Sitzkombination sowie als klassischer Beistelltisch. 
Besonders clever ist der hochgezogene Rand, der Verschüttetes wie ein Tablett  
auffängt. 

As practical accessories, LONG ISLAND offers table elements made of exciting  
materials coordinated to the COMPLEMENTS series table models that can be 
used in many different ways – as a finishing element or intermediate addition in 
seating combinations, or as a classic side table. The tall edge that acts like a tray 
to catch a spilled drink, is a particularly clever touch.

Terrazzo / terrazzo

Tischelement Terrazzo / table element terrazzo

Grün / green Levanto / levanto Portoro / portoro

Tischelement Esche / table element ash
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Seine Eleganz verdankt LONG ISLAND nicht zuletzt seinem Un-
terbau. Durch die optisch abgesetzte Bodenplatte mit den leicht 
nach innen gesetzten Füßen wirkt die Konstruktion großzügig und 
leicht. Die Holzvariante der Füße ist in vielen Optiken erhältlich 
und kann in allen gängigen Farben gebeizt oder lackiert werden.  

Last but not least, LONG ISLAND‘s base contributes to its elegant 
design. Thanks to the visually offset base plate with feet offset 
slightly to the inside, the design appears light and generously 
sized. The wood version of the feet is available in many different 
looks, and can be stained or painted in all commonly available 
colours.

SchwEbENDES FuNDAmENt
FLOAtING FOuNDAtION

Metall / metal

Materialien Fuß Standard / Standard materials: base

Holz / wood
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DIE kuNSt DES LEbENS
thE Art OF LIvING

Durch seine leise Ästhetik harmoniert 
LONG ISLAND auch hervorragend mit 
anderen Gestaltungslinien. Besonders 
interessant lässt sich das geradlinige 
Programm mit Elementen in eher wei-
chen, runden Formen kombinieren – wie 
beispielsweise den HEAVEN LOUNGE 
Sesseln oder den HEAVEN DINING Stüh-
len aus den gleichnamigen BW-Serien.

Thanks to its aesthetic, LONG ISLAND 
also harmonises extremely well with 
other design lines. The linear product 
range can also be combined with ele-
ments that have a softer, more round 
shape – like HEAVEN LOUNGE armchairs 
or HEAVEN DINING chairs from the BW 
series of the same names – for particu-
larly interesting silhouettes.
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Jacky / Jacky

Polo Cocktail Sessel / Polo Cocktail chair

Supreme / Supreme

23

Allure / Allure

Hamilton / Hamilton

Atmosphere / Atmosphere  

Atmosphere / Atmosphere

SINFONIE Im rAum
A pErFEct hArmONy
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Noch perfekter wird die persönli-
che LONG ISLAND Lösung mit sty-
lischen Kissen und Rückenrollen. 
Für die ganz besondere Note ste-
hen über 80 Stoffe in unterschied-
lichsten Farben, Strukturen und 
Materialien zur Wahl. Mit Bezügen 
zum Wechseln lässt sich das Am-
biente mit wenig Aufwand immer 
wieder neu gestalten – je nach 
Jahreszeit, Anlass oder einfach 
nur so. 

Stylish cushions and back bols-
ters perfectly complement a cus-
tom LONG ISLAND solution. Over 
80 fabrics are available to choose 
from in different colours, textures, 
and materials for a special added 
touch. With exchangeable covers, 
customers can always change up 
their ambiance easily to match the 
season, the occasion, or just their 
mood. 

kOmFOrt
cOmFOrt
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Sofa mit Tisch 
Sofa with table

1 / 75 1 / 75 50 

250

100 100 

250

100 100 

225

87,5 87,5 

225

87,5 87,5 

200

1 / 87,5 1 / 87,550

275

3 / 75

275

Sofa 2-teilig 
Sofa 2-piece

75 75

200

75 75 75

275

Sofa 3-teilig 
Sofa 3-piece

75 75 75

250

Abschlusselement 3-teilig 
Finishing element 3-piece

Abschlusselement 2-teilig 
Finishing element 2-piece

75 75

175

Wie alle Planungsprogramme von 
BW bietet auch LONG ISLAND ei-
nen modularen Baukasten zum 
Gestalten der perfekten Sitzlö-
sung. Die einzelnen Elemente las-
sen sich flexibel kombinieren und 
werden in einem Sitzraster von 75 
sowie 100 cm angeboten.

Just like all of BW‘s planning ran-
ges, LONG ISLAND offers a modu-
lar system to help customers de-
sign the perfect seating solution. 
The individual elements can be 
flexibly combined, and are availab-
le in seat sizes of 75 and 100 cm. 

2 / 100 

250

Sofa 1-teilig 
Sofa 1-piece

Longchair 
Longchair

112,5

190

Tischelement 
Table element

50

98

purE GEStALtuNGSmöGLIchkEIt
crEAtE yOur StyLE

Höhe / height: 83 cm  
Sitzhöhe / seat height: 43 cm 
Sitztiefe / seat depth: 59 cm

Die gezeigten Beispiele haben geteilte 
Sitzkissen, offene Rückenkissen und 
schmale Armlehnen. Alle Elemente kön-
nen natürlich auch mit anderen Varianten 
(also einteiligen Sitzkissen, geschlosse-
nen Rückenkissen und breiten Armleh-
nen) gestaltet werden. 

The examples shown have divided seat 
cushions, open back cushions and  
narrow armrests. Of course, all elements 
can also be designed with other vari-
ants (single-piece cushions, closed back 
cushions and wide armrests).

100 100 

225

50 75 75 

225

100 100 

200

100 100 

200

87,5 cm 87,5 

200

50 100 

175

87,5 87,5 

175

87,5 87,5 

175

AB 1/2 Rücken 3-teilig 
Finishing element ½ back 3-piece

75 75 75

250

50 100 100

275

Anbauelement 3-teilig 
Extendable element 3-piece

75 75 75

225

AN 1/2 Rücken 3-teilig 
Extendable element ½ back 3-piece

75 75 75

225

AB 1/2 Rücken 
Finishing element ½ back

75 cm 75

175

Anbauelement 
Extendable element

75 75

150

AN 1/2 Rücken 
Extendable element ½ back

75 75

150

50 

250

87,5 87,5 

50 75

150

AB mit Tisch 
Finishing element with table

Trapezeck 90° 
Trapezoid 90°

39,5

132,8

131,9

49,2

Hocker 
Stool

75

98

Eckteilabschluss 45W° 
Corner part finish 45°

145

247,5

192,9
171,8

75
102

Alle Maße in cm 
All dimensions in cm

Eckteil 90° 
Corner element finish90°

115

115

24

55
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B W  B I E L E F E L D E R  W E R K S TÄT T E N
Heinz anstoetz Polstermöbelfabrik KG , Potsdamer straße 180 - 33719 Bielefeld

telefon: +49 521 92427-0 , telefax: +49 521 92427-80
bw-kontakt@jab.de , www.bielefelder-werkstaetten.de

BW Bielefelder Werktätten is a member of the JaB anstoetz Group I the Design Company BW
-V
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Besuchen sie uns in unseren showrooms: 
Come visit our showrooms

BW BIELEFELDER WERKSTÄTTEN  
Potsdamer straße 180, 33719 Bielefeld

JAB ANSTOETZ GROUP 
unterer anger 3, 80331 München 

JAB ANSTOETZ GROUP 
Knesebeckstraße 61, 10719 Berlin


